
EN	 Overdoor hook rail
FR	 Support à crochets pour porte
PL	 Wieszak do mocowania na 

drzwiach
RO	Cuier cu agățare pe ușă
ES	 Percha de ganchos para puerta
PT	 Cabide com ganchos para porta

EN	 IMPORTANT - These instructions are for your safety. Please read 
through them thoroughly prior to handling the product and retain 
them for future reference.

FR	 IMPORTANT : Ces instructions sont données pour votre sécurité. 
Merci de les lire attentivement avant de manipuler le produit et de 
les conserver pour référence.

PL	 WAŻNE — Niniejsza instrukcja została opracowana w celu 
zapewnienia bezpieczeństwa użytkownikowi. Należy ją dokładnie 
przeczytać przed obsługą produktu i zachować do wykorzystania 
w przyszłości.

RO	 IMPORTANT - Aceste instrucțiuni sunt pentru siguranța ta. 
Citește-le cu atenție înainte de montarea produsului și păstrează-
le pentru consultare ulterioară.

ES	 IMPORTANTE: Estas instrucciones son para su propia seguridad. 
Léalas atentamente antes de manipular el producto y guárdelas 
para futuras consultas.

PT	 IMPORTANTE - Estas instruções são para sua segurança. Leia-
as atentamente antes de manusear o produto e guarde-as para 
consultas futuras.
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EN Parts   FR Pièces   PL Części   RO Piese   
ES Piezas   PT Peças

EN You will need   FR Vous aurez besoin de   
PL Będziesz potrzebować    
RO Vei avea nevoie de   ES Necesitará   
PT Vai precisar de

EN
Safety
•	 Check the pack and make sure that you have all parts listed 

above. If not contact your local store who will be able to help you.
•	 Installation must be carried out following the manufacturer’s 

instructions exactly.
•	 Failure to follow these instructions may result in personal injury, 

damage to the product and property damage.

	� WARNING: Installation must be performed 
by a competent person only. This product 
could be dangerous, cause injury or damage 
to property if incorrectly installed.

	� CAUTION: Always ensure the product is 
positioned on a smooth level surface before use.

Guarantee
This product has a manufacturer’s guarantee of 5 years (2 for the 
adhesive part). For detailed terms and conditions of the guarantee, 
please consult the website of the distributor you purchased your 
product from.
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EN Safety   FR Sécurité   PL Bezpieczeństwo   
RO Siguranță   ES Seguridad   PT Segurança  

FR
Sécurité
•	 Vérifier le contenu du carton et s’assurer qu’il contient toutes les 

pièces énumérées ci-dessus. En cas de pièces manquantes, 
contacter le magasin qui sera en mesure de vous aider.

•	 L’installation doit être effectuée en respectant parfaitement les 
instructions du fabricant.

•	 Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures 
corporelles, des dommages au produit et des dommages matériels.

	� AVERTISSEMENT : l’installation doit être 
effectuée uniquement par une personne 
compétente. Ce produit peut être dangereux et 
être à l’origine de blessures ou de dommages 
matériels s’il n’est pas installé correctement.

	� ATTENTION : Toujours s’assurer que le produit 
est placé sur une surface plane et lisse avant de 
l’utiliser.

Garantie
Ce produit bénéficie d’une garantie fabricant de 5 ans (2 pour la partie 
adhésive). Pour connaître les conditions générales détaillées de la 
garantie, consulter le site Web du distributeur auprès duquel le produit 
a été acheté.

PL
Bezpieczeństwo 
•	 Sprawdzić zawartość opakowania i upewnić się, że wszystkie 

elementy zostały dostarczone zgodnie z powyższą listą. Jeśli 
tak nie jest, skontaktować się z lokalnym sklepem, który udzieli 
pomocy.

•	 Montaż musi zostać wykonany dokładnie według instrukcji 
producenta.

•	 Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji może skutkować 
obrażeniami ciała, uszkodzeniem produktu lub zniszczeniem 
mienia.

	� OSTRZEŻENIE: Montaż może być 
przeprowadzony wyłącznie przez kompetentną 
osobę. W przypadku nieprawidłowego montażu 
produkt może stanowić niebezpieczeństwo i 
doprowadzić do powstania obrażeń ciała lub 
szkód materialnych.

	� UWAGA: Przed użyciem należy zawsze 
upewnić się, że produkt jest ustawiony na 
gładkiej i równej powierzchni.

Gwarancja
Produkt jest objęty 5-letnią gwarancją  producenta (2-letnią w przypadku 
części przylepnej). W celu zapoznania się ze szczegółowymi warunkami 
gwarancji należy odwiedzić stronę internetową dystrybutora, u którego 
zakupiono produkt.

RO
Siguranță 
•	 Verifică ambalajul și asigură-te că ai toate piesele enumerate mai 

sus. În caz contrar, contactează magazinul local pentru asistență.
•	 Montarea trebuie efectuată respectând întocmai instrucțiunile 

producătorului.
•	 Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la accidentări, la 

deteriorarea produsului și a suprafețelor.

	� AVERTISMENT: Montarea trebuie efectuată 
numai de o persoană specializată. Acest produs 
ar putea fi periculos, ar putea provoca leziuni sau 
daune materiale dacă nu este montat corect.

	� ATENȚIE: Asigură-te întotdeauna că produsul 
este poziționat pe o suprafață uniformă și 
plană înainte de utilizare.

Garanție
Acest produs are o garanție a producătorului de 5 ani (2 pentru partea 
adezivă). Pentru termenii și condițiile detaliate ale garanției, consultă 
site-ul distribuitorului de la care ai achiziționat produsul.

ES
Seguridad 
•	 Revise el paquete y compruebe que tiene todas las piezas de la 

lista. Si no es así, póngase en contacto con su tienda local para 
que le ayuden.

•	 La instalación debe realizarse siguiendo al pie de la letra las 
instrucciones del fabricante.

•	 El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar 
lesiones personales y daños en el producto o la propiedad.

	� ADVERTENCIA: Solo un profesional 
cualificado puede realizar la instalación. Si 
no se instala correctamente, este producto 
puede ser peligroso y causar lesiones o 
daños materiales.

	� PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que 
el producto esté colocadoen una superficie 
nivelada y lisa antes de utilizarlo.

Garantía
Este producto incluye una garantía del fabricante de 5 años (2 para la 
pieza adhesiva). Para consultar los términos y condiciones detallados de 
la garantía, visite el sitio web del distribuidor al que le compró el producto.

PT
Segurança 
•	 Verifique o pacote e certifique-se de que tem todas as peças listadas 

acima. Se não tiver, entre em contacto com a sua loja local que poderá 
ajudá-lo.

•	 A instalação deve seguir exatamente as instruções do fabricante.
•	 O não cumprimento destas instruções pode resultar em ferimentos 

pessoais, danos no produto e de propriedade.

	� AVISO: A instalação tem de ser realizada 
apenas por uma pessoa competente. Este 
produto pode ser perigoso, causar ferimentos 
ou danos materiais se instalado incorretamente.

	� ATENÇÃO: Assegure-se sempre de que o 
produto está posicionado numa superfície 
lisa e nivelada antes.

Garantia
Este produto tem uma garantia de 5 anos do fabricante (2 para a peça 
adesiva). Para consultar os termos e condições da garantia, visite o 
website do distribuidor onde adquiriu o seu produto.
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Manufacturer • Fabricant • Producent • Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: 
Kingfisher International Products Limited,  
1 Paddington Square, London, W2 1GG, 
United Kingdom
EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V.,  
Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, 
The Netherlands
EN www.diy.com / www.screwfix.com / www.screwfix.ie 
To view instruction manuals online,  
visit www.kingfisher.com/products
FR www.castorama.fr / www.bricodepot.fr / www.screwfix.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  
rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/products
PL www.castorama.pl 
Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,  
odwiedź stronę www.kingfisher.com/products
RO www.bricodepot.ro 
Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online,  
vizitaţi www.kingfisher.com/products
ES www.bricodepot.es 
Para consultar los manuales de instrucciones en línea,  
visite www.kingfisher.com/products
PT www.bricodepot.pt 
Para consultar manuais de instruções online,  
visite www.kingfisher.com/products
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0402
EN Installation   FR Installation   PL Instalacja   
RO Montare   ES Instalación   PT Instalação

EN Care & maintenance FR Entretien et 
maintenance PL Czyszczenie i konserwacja 
RO Îngrijire și întreținere ES Cuidados y 
mantenimiento PT Cuidados e manutenção

max 45 mm
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Max.  Max.  
2 kg2 kg

Max.  Max.  
2 kg2 kg Max.  Max.  

2 kg2 kg Max.  Max.  
2 kg2 kg Max.  Max.  

2 kg2 kg

Max.  Max.  
2 kg2 kg
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